
 

 

We are studying lesson # 15 in Madina Book 2, in which the عٌراضمُ لعف  form of the  موزُمجَ    is introduced. 

For the sake of easy understanding how to analyse, the verbs are divided  in three groups. 
 
 

Group 1 
“Five in your pocket” 

نُنحَ 4َأَ  تَنْأَ  يَهِ   وَهُ 
بْهَذْنَ بْهَذْأَ  بْهَذتَ  بْهَذتَ  بْهَذيَ   

 

Analysis:        
 

We have to bear in mind that only in َبْهَذت  and َبْهَذي  that is ِيَه  and ُوَه  the لعاف  can follow 

the verb which will be a noun ending in Dammah, the sign of it being َعٌوفُرم  and if there is no لعاف  
following the verb, then the لعاف  is hidden   )ترٌِتَسمُ(
 

Group 2 
 Three forms of ن                       comes and ن goes     

تِنأَ متُنأَ  مهُ   
ينَبِهَذتَ نَوبُهَذتَ  نَوبُهَذيَ   

 

Analysis:     
 

بيِهَذتَ  the Bَء  represents َتِنأ اوبُهَذتَ   the َواو  represents َمتُنأ اوبُهَذيَ   the َواو  represents   مه
 

Group 3 
Fixed   

َّتنُنأَ َّنهُ   
بنَْهَذْتَ بنَْهَذْيَ   

Analysis              :  
 
 

In َبنَْهَذْت  the ن( ) Nun is ََّتنُنأ  – You all ladies In َبنَْهَذْي  the ن( ) Nun is  َُّنه – They all ladies 
 

 

 وَ Iَأَ وَ تَنْأَ وَ يَهِ وَ وَهُ هُرُيدِقتَ ترٌِتَسْمُ هُلُعِافَو نوكسُل3ِ موزُمجَْ عٌرِاضمُ لٌعفِ
نُنحَ  

    ةُسَملخَا لاعفلأَا

لعاف ةِعَامَلجَا وُاوَ وَ نِوُّنلا فيِذبحَِ موزُمجَْ عٌرِاضمُ لٌعفِ  
 

Nun aata hai Nun jaata hai 

    مٍزْجَ لِّمحََ في نوكسلا ىلع ٌّنيِبمَ عٌرِاضمُ لٌعفِ
 The ن( ) which is called ُةِوَسنِلا نون  is the لعاف  

 

ٌّنيِبمَ  

Grammatical Analysis of ِموزُمجْ عٌرِاضمُ لٌعف  
 


